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zakonik

Za

kraljevine in deZele, zastopane v drZavnem zboru.

Kos LXII. — Izdan in razposlan 3. dne avgusta 1912.

Vsebina : {ét. 150 in 151.) 150. Ukaz, s katerim se dolofila ministrstvenega ukaza z dne 28. aprila 1910. 1. o naj-
manjfem €asu potitka pomo#nih “delaveev in o zapiranju prodajalnic v posameznih zdravilidtih, deloma
izpreminja gledé zdravili$ta FrantiSkové Lazny. — 151. Zakon o odgovornosti, &e tréijo ladje druga ob drugo,
in o zahtevkih za pomaganje in refevanje v sili na morju.

150.

Ukaz trgovinskega ministra v po-
razumu z ministrom za notranje
stvari z dne 26. julija 1912. 1.,

s katerim se dolocila ministrstvenega ukaza z dne
28. aprila 1910. I. (drz. zak. §t. 90) o najmanjSem
¢asu pocitka pomoZnih delavcev in o zapiranju
prodajalnic v posameznih zdravili$¢ih, deloma iz-
preminjajo gledé zdravili§éa Frantikové Lazny.

Na podstavi § 96 &, tretji odstavek, obrinega
reda v besedilu zakona z dne 14. januarja 1910. L
(drZ. zak. &. 19) se ukazuje tako:

§ 1.

Na mesto dolo¢il § 1, to¢ka 1, ministrstvenega
ukaza z dne 28. aprila 1910. 1. (drZ. zak. §t. 90)
naj stopijo nastopna dolodila:

1. Frantidkové Lazny.

V &asu od 15. dne maja do 15. dne septembra
vsakega leta se smejo imeti v zdravili§®u Frantiskové
Lazny pod dolotila § 96 e spadajoéi prostori pri vseh
trgovinskih obrtih ter pri razpe¢avanju blaga produk-
cijskih obrti odprti do desete ure zveder. Samo pri

(Sloveniseh. )

.

razpetavanju sladéi¢arskega blaga je dovoljeno imeti
prej omenjene prostore odprte do enajste ure ponoéi.
Nepretrgani ¢as pocitka, ki ga je dovoliti po-
pomoinim delaveem po konéanem vsakdanjem de-
lovnem ¢asu, se lahko zniZa na deset ur, pri raz-
pedavanju slad¢i¢arskega blaga pa na devet ur.

§ 2.
Ta ukaz dobi moé¢ dne, katerega se razglasi.
Heinold s. r. RoeBler s. r.
151.

Zakon z dne 29. julija 1912. 1.

o odgovornosti, ¢e tréijo ladje druga ob drugo, in
o zahtevkih za pomaganje in reSevanje v sili na
morju.

S pritrditvijo obeh zbornic drZavnega zbora
ukazujem tako:

- Prvi oddelek.

Odgovornost, ¢e tréijo ladje druga ob drugo.

Clen 1.

Ako tréijo pomorske ladje ali pomorske ladje
in ladje po notranjem vodovju druga ob drugo, se
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ravna odgovornost za Skodo, ki se je prizadejala
ladjam ali stvarem ali osebam, ki so na ladjah, po
predpisih tega oddelka brez ozira na to, ali so tréile
skupaj na morju ali v notranjem vodovju, po katerem
plovejo pomorske ladje.

(ilen 2.

Ako je povzrodil slucaj ali vigja sila, da so tréile
ladje druga ob drugo, ali ako je negotovo, zakaj so
tréile, trpijo kodo tisti, katere je $koda zadela.

To velja tudi tedaj, ako so bile ladje ali ena
izmed njih ob ¢asu nezgode zasidrane.

Clen 3.

Ako so ladje tréile po krivdi ene izmed ladij,
je tista ladja dolZna povrniti kodo, katero zadeva
krivda.

Clen 4.

Pri skupnih krivdah so dolZne ladje povrniti
gkodo po razmerju velikosti krivde, ki jih zadeva;
ako se pa po okolnostih ne more dognali tako raz-
merje ali ako je obojestranska krivda enako ve-
lika, so ladje dolZne povrnili kodo po enakih delih.

Skodo, ki je bila prizadejana ladjam ali njiho-
vemu naklado ali popotnemu blagu ali drugaéni
lastnini mogtva, popotnikov ali drugih oseb, ki so na
ladji, trpijo krive ladje po oznamenjenem razmerju,
ne da bi bile tretjim osebam nasproti odgovorne
kakor skupni dolZnik.

Krive ladje so odgovorne treljim osebam na-
sproti za $kodo, nastalo z usmrtitvijo ali telesno
poskodbo, kakor skupen dolinik, pridriujé regresno
pravico lisle ladje, ki je placala veé, nego jo zadene
konénoveljavno po prvem odstavku.

Clen 5.

V sprednjih élenih omenjena odgovornost na-
stopi tudi, ako se je po krivdi lavde povzrodilo, da
so tréile ladje druga ob drugo.

Glen 6.

Pravice do povratila Skode zastarajo v dveh
letih od dogodka naprej.

Doba za zastaranje v ¢lenu 4, odstavek 3, pri-
pustene regresne pravice znada eno leto. Ta doba
tefe fele od dneva danega pladila.
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Clen 7.

Ko so tréile ladje druga ob drugo, je dolZen
kapitan vsake izmed ladij, pomagati drugi ladji,
njenemu mostvu in popotnikom, kolikor more to

storiti brez resne nevarnosti za svojo ladjo, za njeno_

moktvo in popotnike.

Prav tako je dolZen drugi ladji, kolikor je mo-
goce, povedati ime in domovinski pristan svoje ladje
ter kraj, iz katerega prihaja, in kraj, v katerega plove.

Ravnanje zoper spredaj stojeéa dolocila zase
samo ne osnuje odgovornosti lastnika ladje.

(ilen 8.

Doloé¢ila sprednjih élenov se uporabljajo na
povratilo $kode, ki jo je povzrodila ladja drug:
ladji ali osebam ali stvarem, ki so na njej, s tem, da
je izvrdila ali opustila kak manever ali da je zane-
marjala predpise, tudi tedaj, ¢e ladje niso tréile druga
ob drugo.

Drugi oddelek.

Zahtevki za pomaganje in reSevanje v sili
na morju.

Clen 9.

Sluzbe pomaganja in resevanja za pomorsko-

ladjo, ki je v sili na morju, za stvari, nahajajode se
na njej, za ohranitev pravice do voznine in brodnine,
ter med pomorskimi ladjami in ladjami po notranjem
vodovju izkazane sluibe enake vrste so zavezane

naslednjim doloilom, ne da bi bilo pri tem razlofe-

vali med pomaganjem in relevanjem in brex ozira
na to, v katerem vodovju so se opravljale sluibe.

Glen 10.
Vsako uspefno pomaganje ali reSevanje osnuje
pravico do primerne nagrade.

Nagrada se ne more zahtevati, ako so oprav-
ljene sluibe ostale brez uspeha.

Znesek, ki ga je platati, ne sme v nobenem
primeru presegati vrednosti reenih predmetov.

Clen 11.

Kdor se udelezuje pomagalnega in refevalnega

dela proti izreni in utemeljeni prepovedi ladje,
kaleri v prid se pomaga ali refuje, nimna pravice do
nagrade,
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Clen 12.

Vla¢ilka more za pomagalne ali refevalne
sluzbe, ki jih izkazuje ladji, ki jo vladi, ali njenemu
nakladu, zahtevati nagrado samo, ako je storila ne-
navadne sluzbe, ki se ne morejo smatrati, da spa-
dajo k izpolnjevanju vla¢ne pogodbe.

Clen 13.

Nagrada se lahko ludi zahteva, ¢e se je poma-
galo ali reSevalo med veé ladjami istega lastnika.

Clen 14.

Znesek nagrade se dolofi z dogovorom strank
in, ¢e ga ni, ga dolodi sodisce.

Isto velja o razmerju, v katerem je porazdeliti
nagrado med ve¢ ndeleZencev reSevanja.

Clen 15.

Sodnik lahko na predlog ene stranke izjavi, da
je ob ¢asu in pod vplivom nevarnosti sklenjena po-
godba o pomaganju in refevanju niéna, in jo lahko
izpremeni, ako smatra dogovorjene pogoje za
kriviéne.

V vseh primerih lahko sodnik na predlog pri-
zadete stranke izjavi, da je pogodba ni¢na, ali jo
lahko izpremeni, ako se dokaZe, da je privoljenje
siranke zaradi zvija¢nosli ali utajbe nedostaino ali
ako je nagrada v eni ali v drugi smeri éez mero izven
razmerja k opravljenim sluZbam.

Glen 16.

Nagrado dolo¢i sodnik, oziraje se na okolnosti
primera; pri lem sluZijo za podlago:

a) na prvem mestu doseZeni uspeh, napori in za-
sluge oseb, ki so se udeleZevale pomaganja
in refevanja, nevarnost, ki je pretila reseni
ladji, na njej nahajajotim se popotnikom, nje-
nemu moétvu in njenemu nakladu ter osebam
in ladji, ki so se udelezevali resevanja, porab-
ljeni ¢as, nastali strofki in &kode, nevarnost
odgovornosti ali drugaéna nevarnost, kateri so
se izpostavili tisti, ki so se udeleZevali reSevanja,
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vrednost gradiva, ki so ga spravili v nevarnost, :
eventualno tudi posebna namemba reSujoce
ladje;

b) na drugem mestu vrednost reSenih predmetov.

Enaka doloéila se uporabljajo na porazdelje-
vanje, omenjeno v ¢lenu 14, odstavek 2.

Sodis¢ée lahko nagrado zniZa ali popolnoma
odrece, ako se kaZe, da so refevalei s svojo krivdo
povzrocili potrebnost reSevanja ali pomaganja ali so
se zakrivili tatvine, utajbe ali drugih nepostenih
dejanj.

Glen 17.

Refene osebe niso doline pladati nagrado.

Kdor je o priliki nezgode, ki je dala povod za
refevanje ali pomaganje, refil ¢loveska Zivljenja,
sme zahtevati pravicen deleZ nagrade, ki gre tistim
osebam, ki so refile ladjo, naklad in pristojstvo.

Clen 18.

Pravica do nagrade zastara v dveh letih od
dneva, katerega se je konéalo pomagalno ali rege-
valno delo. :

Glen 19.

Vsak kapitan je dolZen pomagati vsem osebam,
tudi sovraZnim, ki jih najde na morju v smrini ne-
varnosti, kolikor more to storiti brez resne nevar-
nosti za svojo ladjo, za njeno mostvo in popotnike.

Ravnanje zoper sprednje dolodilo ne osnuje
odgovernosti lastnika ladje.

Glen 20.

Izvréiti ta zakon je poverjeno Mojemu trgovin-
skemu ministru in Mojemu pravesodnemu ministru.

V kopalisu Ischl, 29. dne julija 1912. 1.

Frane JoZef s. r.

Stiirgkh s. r. Hochenburger s. r.

Roebler s. r.
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